Quick Start Guide

HyperX QuadCast S
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G Polar pattern knob

@ UsBcable

@ Mount adapter*

*Supports both 3/8" and 5/8" thread sizes

™

-HYIPE!

e
S3838350523380433330428
Jeiaiaieieieiainiaieieioaiaieieiaixaieie]
98036868036868036868000
0800080C0R0806000006
oooooooooooooooooooo

ooo
OBOROROROROEOROROROROR0
Joescesonscnsetcescescet
e s e e ce et

S558686C S05860C0
(e e el ol
§888a800800000505000500

4460274



Selecting a Microphone Polar Pattern

POLAR PATTERN SYMBOL ‘ SOUND DIRECTION ‘ POLAR PATTERN

Stereo

Omnidirectional
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Tap-to-Mute sensor

Using on PC or PS4




Connecting Headphones
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Connect headphones to the headphone jack on the microphone for microphone monitoring and playback audio

HyperX NGENUITY Software Questions or Setup Issues?
To customize lighting, download the Contact the HyperX support team or see the user manual at
HyperX NGENUITY software at : hyperxgaming.com/support/microphones
hyper ing.com/ngenuity
NGENUITY



ENGLISH

Overview

A - Tap-to-Mute sensor

B - Gain Control Knob

C - Polar Pattern Knob

D - Headphone Jack

E - USB Cable Port

F - USB cable

G - Mount adapter*

*supports both 3/8” and 5/8" thread sizes

Selecting a Microphone Polar Pattern

POLAR PATTERN
SYMBOL

UND DIRECTION POLAR PATTERN

Stereo

Omnidirectional

Cardioid

Bidirectional
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Adjusting Microphone Gain
Tap-to-Mute sensor
Using on PC or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software

To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:

hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at:
hyperxgaming.com/support/microphones



FRANCAIS Questions ou problémes de configuration?

Contactez |'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel
Présentation d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du controle de gain

C - Bouton de diagramme polaire ITALIANO
D - Jack du casque
E - Port USB Type-C Descrizione generale del prodotto
F - Cable USB A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
G - Adaptateur de pied* B - Manopola controllo del guadagno
*Compatible avec les filetages de 3/8 et 5/8 de pouce C - Manopola pattern polare
D - Jack cuffie

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro E - Porta USB Type-C

SYMBOLE DE F-Cavo USB

IRECTION DU SON

IAGRAMME POLAIRE

G - Adattatore per attacco®
*supporta filettature da 3/8" e 5/8"

DIAGRAMME POLAIRI

Stéréo R . .
Selezione di un pattern polare per microfono
SIMBOLO DIREZIONE
Omnidirectionnelle PATTERN POLARE ‘ DELL'AUDIO ‘ PATTERN POLARE
Stereo
Cardioide

Omnidirezionale
Bidirectionnelle

SIS
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Cardioide
Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression Bidirezionale

SACIEES

Utilisation avec PC ou PS4

Connexion du casque Regolazione del guadagno microfono
Connectez le casque sur la prise casque du micro afin de controler
le micro et écouter 'audio. Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Logiciel HyperX NGENUITY Utilizzo con PC o PS4
Pour personnaliser les effets lumineux, téléchargez le logiciel
HyperX NGENUITY ici: hyperxgaming.com/ngenuity 6



Collegamento delle cuffie
Collegare le cuffie all'ingresso per cuffie presente sul microfono, per
monitorare il microfono e ascoltare I'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY,
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla configurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Ubersicht

A - Stummschalten durch Antippen

B - Verstarkungsregel-Knopf

C - Richtcharakteristik-Knopf

D - Kopfhoreranschluss

E - USB-C-Anschluss

F - USB-Kabel

G - Montageadapter*

*Sowohl fir 3/8"- als auch 5/8"-GewindegréRen

Auswiahlen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

RICHTCHARAKTERISTIK

-SYMBOL SOUND-RICHTUNG | RICHTCHARAKTERISTIK

Stereo

Omnidirektional

Kardioid

Bidirektional
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Anpassung der Mikrofonvorverstarkung
Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC oder PS4

AnschlieBen der Kopfhorer
SchlieBe die Kopfhorer an die Kopfhérerbuchse am Mikrofon an, um das
Mikrofon zu tiberwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den entsprechenden
Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja

A - Czujnik wyciszania dotykiem

B - Pokretfo wzmocnienia

C - Pokretto wzorca polaryzacji

D - Gniazdo stuchawkowe

E -Port USB-C

F - Przewod USB

G - Adapter do mocowania*
*Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu



c C - Perilla del patrén polar

i D - Conector de audifonos

E - Puertos USB tipo C

Stereofoniczny F - Cable USB

G - Adaptador de montura*

*Admite tamarios de rosca de 3/8"y 5/8"

SYMBOL WZORCA

ARYZAC)I KIERUNEK DZWIEKU

Wszechkierunkowy
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Seleccionar un patrén polar de micréfono

SIMBOLO DEL DIRECCION

Kardioidalny PATRON POLAR DEL SONIDO RATRORIEOLAR

Estéreo

Dwukierunkowy

SJCIE S

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu Omnidireccional

Cardioide

Podtaczanie stuchawek Bidreccional
Potacz stuchawki do gniazda stuchawkowego mikrofonu, aby

monitorowac dziatanie mikrofonu i odtwarza¢ dzwiek.

SACIEAISS

Czujnik wyciszania dotykiem @
Uzywanie z komputerem PC lub konsola PS4

Ajuste de | ia del microfa
Oprogramowanie HyperX NGENUITY Juste de la ganancia del microtono

Aby dostosowac podswietlenie, pobierz oprogramowanie HyperX

NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity Sensor Tocar-para-silenciar

Pytania? Problemy z konfiguracja? Usar con PC o PS4

Skontaktuj sie z zespotem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj
podrecznik uzytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

Conectar los audifonos
Conecta los audifonos al micréfono para el monitoreo del micréfono y la
reproduccion de audio.

ESPANOL Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminacion, descarga el software HyperX
Resumen NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

A - Sensor Tocar-para-silenciar
B - Perilla del control de ganancia



;Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalacion?
Comunicate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones

PORTUGUES

Viséo geral

A - Sensor de toque para silenciar

B - Botdo de Controle de Ganho

C - Botdo de Padrao Polar

D - Conector do fone de ouvido

E - Porta USB Tipo C

F - Cabo USB

G - Adaptador de montagem*

*Compativel com tamanhos de fio de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padréo Polar de Microfone

SIMBOLO DE

PADRAO POLAR PADRAO POLAR

DIREGAO DO SOM

Estéreo

Omnidirecional

Cardioide

Bidirecional

SIS

@ © ©

Ajustando o Ganho do Microfone
Sensor de toque para silenciar

Usando no PC ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido a tomada do fone de ouvido no microfone para
monitoramento do microfone e reprodugao de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a lluminagdo, faga o download do software HyperX
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Duvidas ou problemas na Instalagao?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuério
em: hyperxgaming.com/support/microphones

CESTINA

Piehled

A - Senzor vypnuti dotykem

B - Knoflik pro ovladani zesilent

C - Knoflik pro vybér smérové charakteristiky

D - Zditka pro pfipojenti sluchétek

E - Port USB typu C

F - USB kabel

G - Montézni adaptér*

*Umoziuje pouziti zavitu o rozméru 3/8" i 5/8”

Vybér smérové charakteristiky mikrofonu



SYMBOL PRO —
VYBER SMEROVE 3
CHARAKTERIST! CHARAKTERISTIKA

@ Stereo
@ Vsesmérovy
@ @ Kardioidni
@ Dvousmérovy

Nastaveni zesileni mikrofonu
Senzor vypnuti dotykem
Pouziti na po¢ita¢i nebo konzoli PS4

Pfipojeni sluchatek
Pokud chces sledovat mikrofon a pfehravat audio, pfipoj sluchétka ke
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chces prizptsobit osvétleni, stahni si software HyperX
NGENUITY z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otazky nebo problémy s nastavenim?
Kontaktuj tym podpory HyperX nebo si precti uzivatelskou pfirucku na
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

YKPAIHCbKA

Ornsap

A - CeHCOpHa KHOMKa AnA BUMKHEHHA MIKpOpOoHa
B - Perynatop nocvnexHa

C - Perynatop cnpamoBaHocTi

D - Po3'em nA HaByLWHUKIB

E - Pos'em USB Type-C

F - USB-kabenb

G - MoHTaxHWI agantep®

*nigxoanTb Ana 3/8 i 5/8-410MMOBIX Pi3bOOBUX PO3'EMIB

Bu6ip piarpamu cnpAMoBaHOCTI MiKpodoHa

C?ﬁ‘pzcﬁ?o@mgﬁm HAMPAMOK 3BYKY le;‘;ggx;n}:gm
@ Crepeo

@ YcecnpamoBaHwit
@ @ Kappioina

@ [JBocnpamoBaHuit

PerynioBaHHA NocnneHHa mikpopoHa
CeHCopHa KHOMKa A1 BAMKHEHHA MiKpo¢poHa
BuKkopucraHHa 3 komn'iotepom a6o PS4

Mip’eaHaHHA HaBYLWHUKIB
lig'egHanTe HaBYWHMKA A0 PO3'€My [AIA HABYLWHWKIB Ha MIKDOGOHI, OB
KOHTPOIOBATY CUrHan 3 MIKPOMOHa Ta BiATBOPEHHA 3BYKY.

MporpamHe 3a6e3neyeHHsa HyperX NGENUITY
LLlo6 3MiHWTV HanaLLTyBaHHA CBITIHHS, 3aBaHTaXTe NpOrpamHe 3abesneyeHHs
HyperX NGENUITY 3 caiity: hyperxgaming.com/ngenuity

BuHMKNM nuTaHHA abo npo6nemu nif yac ycraHOBKU?
3BepHITbCA 4O CNyx6u NIATPHUMKKM HyperX abo AnBITECA NOCIOHNK
KopuCTyBaya Ha caiTi: hyperxgaming.com/support/microphones



PYCCKUI

0630p

A - CeHCOPHbIY aTUMK OTKIIOYEHNA 3BYKa

B - Perynatop ycunenus

C - Perynatop Aviarpammbl HanpasneHHoCT

D - Pasbem AnA HayLIHMKOB

E - USB-pasbem Tvna «&»

F - USB-kabenb

G - [NepexofHuk kpenneHna™

*TMoaxoanT AnA pe3bbbl pasmepos 3/8 1 5/8 aoiiMa

Bbi60p Avarpammbl HanpaBNeHHOCTU MUKPOdOHa

CMBON AVATPAMMbI HANPABNEHWUE AVATPAMMA
HAMNPABJIEHHOCTW 3BYKA HANPAB/TIEHHOCTU
@ Crepeo
@ BceHanpasneHHas
@ @ KapavongHas
@ [ByHanpasneHHas

PerynupoBka ycunenus MukpodoHa

CeHCOpHbIli AaTUVK OTKIIIOYEHNA 3BYKa

Wcnonb3oBaHue Ha KOMMbIOTEPE UM UTPOBOIA NpucTaBKe PS4
nOAK}lIO"IeHI/IE HayUWHNKOB

HOﬂKﬂK]LMTe HaYWHWKN K pa3bemy A4 HaYLIHNKOB Ha MMKpOd)OHe ana
MOHUTOPUHIa MMKpO¢OHa N BOCNPOM3BEAEHVA 3BYKa.
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MporpammHoe o6ecneyenne HyperX NGENUITY
[1nA HACTPOVIKV MOACBETKM 3arpy3uTe NporpammHoe obecrederme HyperX
NGENUITY no agpecy: hyperxgaming.com/ngenuity

Bonpocbl nan npobnembl ¢ HaCTPOIKOIA?

ObpaTtutecs B Cyxby TexHnueckorn noaaepku HyperX umm cm.
PYKOBOZCTBO MOsIb30BaTeNA NO aApecy:
hyperxgaming.com/support/microphones
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ROMANA ntrebari sau probleme de instalare?
Contactati echipa de asistenta HyperX sau consultati manualul de

Prezentare generala utilizare la adresa: hyperxgaming.com/support/microphones

A - Senzor pentru dezactivarea sunetului prin atingere
B - Buton de control al amplificarii

C - Buton tipar polar

D - Mufd pentru casti

SLOVENSCINA

E - Port pentru cablu USB Pregled
F - Cablu USB A - Tipalo dotika za izklop zvoka
G - Adaptor montare® B - Gumb za upravljanje pridobivanja
*accept filetele de 3/8" si de 5/8" C- Gumb za polarni vzorec
D - Vtic za slusalke
Selectarea unui tipar polar pentru microfon E - Vrata za USB kabel
F - USB kabel
SIMBOL%JF;ARULU‘ DIRECTIA SUNETULUI TIPAR POLAR G - Adapter za vgradnjo*

*podpira velikosti navoja 3/8" in 5/8"

Stereo Izbira polarnega vzorca mikrofona

SMER ZVOKA POLARNI VZOREC
Omnidirectional
@ Stereo
@ @ Cardioid
Vsesmerno
@ Bidirectional
@ Kardioid
Reglarea amplificarii microfonului
Senzor pentru dezactivarea sunetului prin atingere @ Dvosmerno
Utilizarea pe computerul PC sau PS4
C°"e“afe? cétilor . . Nastavitev ojacanja mikrofona
Conectati castile la mufa pentru césti de pe microfon pentru
monitorizarea microfonului si redare audio. Tipalo dotika za izklop zvoka
Software-ul HyperX NGENUITY Uporaba z ra¢unalnikom ali konzolo PS4

Pentru personalizarea iluminadrii, descarcati software-ul HyperX

NGENUITY de la: hyperxgaming.com/ngenuity 15 Povezovanje slusalk



Slusalke povezite v vtic za sludalke na mikrofonu za nadzor mikrofona
in predvajanje zvoka.

Programska oprema HyperX NGENUITY
Da prilagodite osvetlitev, prenesite programsko opremo HyperX
NGENUITY na: hyperxgaming.com/ngenuity

Imate vprasanja ali tezave pri namestitvi?
Obrnite se na ekipo za podporo HyperX ali si oglejte uporabniski
priro¢nik na: hyperxgaming.com/ngenuity

HyperX is a division of Kingston.

THIS DOCUMENT SUBJECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE

©2020 Kingston Technology Corporation, 17600 Newhope Street, Fountain Valley, CA 92708 USA.
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